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DECIZIA CONSILIULUI
din 18 decembrie 1995

privind încheierea unui Acord între Comunitatea Europeană ș
i Republica Peru privind precursorii ș
 i
substanțele chimice utilizate frecvent la fabricarea ilicită a stupefiantelor ș
 i a substanțelor psihotrope

(95/570/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în
special articolul 113, coroborat cu articolul 228 alineatul (2)
prima teză ș
i articolul 228 alineatul (4),

având în vedere recomandarea Comisiei,

întrucât, la 25 septembrie 1995, Consiliul a autorizat Comisia să
negocieze, în numele Comunității, acorduri privind controlul
precursorilor ș
i al substanțelor chimice cu statele membre ale
Organizației Statelor Americane ș
i în mod prioritar cu statele
membre ale Acordului de la Cartagina; întrucât Comisia, pe baza
acestei autorizări, a încheiat negocierile cu Republica Peru la
13 noiembrie 1995;

întrucât este oportun ca Acordul dintre Comunitatea Europeană
ș
i Republica Peru privind precursorii ș
i substanțele chimice utili-
zate frecvent la fabricarea ilicită a stupefiantelor ș
i a substanțelor
psihotrope să fie aprobat;

întrucât este oportun ca Consiliul să autorizeze Comisia, după
consultări cu un comitet special numit de Consiliu, să aprobe
modificări în numele Comunității, când acordul prevede ca acestea
să fie adoptate de Grupul mixt de urmărire; întrucât această auto-
rizare trebuie să se limiteze la modificarea anexelor la acord, în
măsura în care se referă la substanțe care sunt deja reglementate
de legislația comunitară privind precursorii ș
i substanțele chimice,

DECIDE:

Articolul 1

În numele Comunității, se aprobă Acordul dintre Comunitatea
Europeană ș
i Republica Peru privind precursorii ș
i substanțele
chimice utilizate frecvent la fabricarea ilicită a stupefiantelor ș
i a
substanțelor psihotrope.

Textul acordului se ataș
ează la prezenta decizie.

Articolul 2

Preș
edintele Consiliului este autorizat să numească persoana
împuternicită să semneze acordul.

Articolul 3

Preș
edintele Consiliului, în numele Comunității, depune
instrumentul prevăzut la articolul 12 din acord (1).

Articolul 4

(1) Comunitatea este reprezentată în Grupul mixt de urmărire
prevăzut la articolul 9 din acord de către Comisie, asistată de
reprezentanți ai statelor membre.

(2) Comisia este autorizată să aprobe, în numele Comunității,
modificările anexelor la acord adoptate de către Grupul mixt de
urmărire prin procedura prevăzută la articolul 10 din acord.

Comisia este asistată în această sarcină de către un comitet special
desemnat de Consiliu ș
i însărcinat cu stabilirea unei poziții
comune.

(3) Autorizarea menționată la alineatul (2) se limitează la acele
substanțe care sunt deja reglementate de legislația comunitară pri-
vind precursorii ș
i substanțele chimice.

Articolul 5

Prezenta decizie se publică în Jurnalul Oficial al Comunităților
Europene.

Adoptată la Bruxelles, 18 decembrie 1995.

Pentru Consiliu

Preș
edintele

J. BORRELL FONTELLES

(1) Data intrării în vigoare a acordului se publică în Jurnalul Oficial al
Comunităților Europene de către Secretariatul General al Consiliului.
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